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jQ prefenting, in exatt fac-fimile, one of the choice 

productions of England's firſt printer, it map be 

as well to ſtate that the original is one of the moſt 

beautiful and unique ſpecimens of early Engliſh 
typography that is anywhere to be found. It differs in ſtyle 
from every other production from Caxton's prefs, in that 
each page is lurrounded by an ornamental border. The type 
is the fame as that uled by him for the Uirgil of 1490: the 
woodcut of the crucifirion, which appears on the reverfe of 
the firſt leaf, echibits confiderable artiftic merit, and was tub: 
ſequently ufed by Ciipnkpn de Morde, and alfo by Pynſon, 
in feveral of their publications. The original is without 
title, and no date is given in the colophon; but as the Lady 
Elizabeth (of Bork) was not united to henry (of Lancafter), 
afterwards Henry vii., until 1486, this interefting little 
volume, (the Date of Carton’s death being 1491), mutt have 
iſſued from the prefs between thofe pears; moſt probably 
about 1490. The volume in which it was found is in the 
original binding, and contains in addition, certain tratts 
printed by Ciipnkyn de Morde, and is erhibited to the 
public in the King's Library in Cale viii., devoted to lpeci⸗ 
mens of the earlieſt productions of the printing prefs in 


England. Che original volume is in good prefervation, 
though much cropped in the binding; the meaturement being 
65 in. bp sin. It was fecured kor the Mational Collection in 
1851 by Sir Anthony Panizzi, at that time Keeper of the 
Departmentot Printed Books, having been purchaled by him 
of the late Mr. Pickering for 250 /. The prapers contained 
in this volume are called Che Fifteen D's,” from the fat of 
its containing that number of prapers, with others in Latin, 
commencing with the erclamation D; they are common in 
the manufcript borae of the 15th Century, and have fre- 
quently been reprinted both in the original Latin and in 
English, Carton’s verfion being pollibly the earlieſt. This 
colicttion is noticed by Dr. Thomas Fuller, as being the 
firſt book of prapers tending to promote the Reformation: 
however this map be, they breathe a {pirit of earneſt devo- 
tion, and prefent a good illuſtration of the religious manuals 
of the period. It is more than probable that this is the 
firſt book of prapers in English iſſued by the followers of 
CUickliffe, and cannot but be intereſting as having prepared 
the way kor the great moral and fpiritual changes that ended 
in the Reformation. 

Che Library of the Britiſh Muleum, as might have been 
erpetted, contains the greateſt number of books printed by 
Carton that have ever been brought together. It includes 
among its treafures as many as eighty⸗eight pieces from his 
prefs, including fragments, and the two rare tracts dit⸗ 
covered not long fince by abr. inter Jones, the prefent 
Principal Librarian; of which a very intereſting account 
map be ſeen in a letter addreſſed by that gentleman to the late 
Sir Henry Ellis, and printed in the papers of the Society 
of Antiquaries.“ Pt thefe no lels than eleven are unique. 


* Archseologia, Gol. xxxi, pp. 412-424. 


It is ſingular that out of ninetp-four works enumerated in 
Blades' admirable “Life and Typography of Cdiiliam 
Carton,” no lefs than thirtp-three are known to us only by 
fingie copies, or bp fragments. ‘* Jf,” as is remarked by 
Mr. Blades, more than one-third of Carton’s iſſue has 
been nearly deſtroyed, how numerous map have been the 
editions ot which we ſhall probably never learn the exiſtence.“ 
In concluding thefe brief remarks upon this unique 
little volume, it only remains to fap, that we are indebted 
to Mr. UMinter Jones, for obtaining the permiſſion 
granted by the Truſtees, to reproduce this rare volume in 
Photo⸗lithography by Mr. Apling, who has done fo 
much to promote this modern procefs of repro: 
Duttion; thereby bringing this bibliographie 
treafure not only within the reach of 
every collettor ot Caxton's produc⸗ 
tions, but alfo by its price, 
withinthat, even ok the 
humbleſt of the 
lovers of old 
books. 
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